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By this letter, I consent that ASSEL BISEMBAEVNA MEKEZHANOVA can defend her PhD
dissertation having the title Scientific and methodological foundations offoreign language
training offuture biology teachers in the fulfilment of the requirements for the degree of Doctor
of Philosophy (Ph. D.), field of specialization 6D011900 - Foreign language: two foreign
languages at the E.A. Buketov Karaganda University, Karaganda, Republic of Kazakhstan.

I am writing this consent letter with the subsequent recommendations in my position of foreign
scientific co-supervisor (scientific consultant) on the bases of an academic agreement with E. A.
Buketov Karaganda University.

Over the years, | have advised ASSEL BISEMBAEVNA MEKEZHANOVA since very
beginning to the accomplishment of her research while | was employed as a Visiting Professor at
Karaganda State University and later on remotely though online meetings in some main directions
and stages: recommending references, discussing the structure of the future chapters and of whole
thesis, reading and reviewing the drafts of papers generated for her Ph.D. individual study program
in order to fulfil the requirements of doctoral studies committee.

All along the process, she has been creative, diligent and hardworking trying her all best in getting
documented, publishing papers in English and Russian related to her research topic, carrying out
experimental and statistical research in E.A. Buketov Karaganda University and her Alma Mater,
Pavlodar Pedagogical University.

Due to all my above-mentioned considerations, I consent to and warmly recommend for defence
ASSEL BISEMBAEVNA MEKEZHANOVA'’s current thesis. See below the detailed thesis’
review, my comments and my personal assessment of the work.
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bKATIbIHA KAPAHbI3
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REVIEW AND PERSONAL EVALUATION

The relevance ofthe study lies in the fact that in recent years the system of Kazakhstani education
has started being reformed. Introduction of the trilingual education in the Republic of Kazakhstan
has led to changes in the system of foreign language training of teachers.

The ideological frame of the research problem is indicated by the citation and compilation of a
number of strategically significant documents at the state level: the State Program for the
Development of Education and Science ofthe Republic of Kazakhstan for 2020-2025, the Program
of the First President of the Republic of Kazakhstan N.A. Nazarbayev “Plan of the nation - 100
concrete steps”, Strategy “Kazakhstan-2050”: a new political course of an established state,
Message of the First President of the Republic of Kazakhstan N. Nazarbayev dated January 31,
2017 “Third modernization of Kazakhstan: global competitiveness”, Professional standard
“Teacher”, State obligatory standard of education of the Republic of Kazakhstan, Methodological
guide on the application of the single language standard for teaching three languages in the
educational process of schools in Kazakhstan. In my opinion all these strategical documents are
not very relevant for a local and independent research in the field of higher education and
methodology but they reflect the high level of ideologization in all the domains in this country.

Particularly important is the issue of training future teachers of sciences like in this case biology
who are going to be able to teach their core subject in English. The main problem meant to be
solved by this thesis was the insufficient research focused on the formation of foreign language
competence of the future biology teachers. Thus, the relevance of the issue of foreign language
training of future biology teachers in the Republic of Kazakhstan is explained by the need to adapt
and modernize existing and create new models of foreign language training for future teachers of
this profile.

The most important among the educational reforms in today Kazakhstan are: the introduction of
trilingual education, namely Kazakh, Russian and English and consequently the updating of the
curricula content in secondary and higher education. Therefore, the main point of the author has
been all along the thesis to find a balance between global and national strategies of teaching in this
narrow but very complicated field of terminologies and scientific style restrictions and to transfer
international pedagogical knowledge into educational practice of Kazakhstani system of higher
education.

In this regard, the Ph.D. research carried out by Assel Mekezhanova is connected with the study
of the priority direction for Kazakhstani education in the training of teaching staff employed in
trilingual education programs, the research topic is relevant, and the results are reliable. The
importance and novelty of the paper consists of:

a. the scientific and methodological foundations of foreign language training of future biology
teachers in the conditions of the Kazakhstani higher education system were are formulated;

b. the concept of foreign language-subject communicative competence of future biology teachers
was clarified and its structure was logically explained;

c. the methodical system of foreign language professional training of future biology teachers is
presented in the conditions of modernization of pedagogical education;

d. the Subject-Based Speaking approach to teaching English to the students of biology
accomplishing all requirements for the organization of work on this technology and the stages of
working with it are clearly explained and already settled.

Assel Mekezhanova’s Ph.D thesis consists of some sections: an introduction, the first big chapter
mostly theoretical grounds the global foundations of the foreign language training of future
biology teachers; there are some practical aspects ofthe dissertation such as the experimental work,



namely the implementation of foreign language training of future biology teachers in the higher
education system of Kazakhstan, a handbook of English for Biology and a glossary in three
languages as well as a chapter of conclusions. The second part gathers numerous methods
connected to subject-based speaking skills and multilevel competences (listening, reading, writing)
like brainstorming, project-oriented activities such as role plays, situational conversation, working
in groups as well as curricula development (syllabuses tested in schools and university) (pp.50-
85).

The educational and methodological aid “English Language for Biology Teachers” developed and
tested in the educational process like experimental training has a great significance for the practical
character, which has a conceptual difference from the teaching aids used in the educational practice
of universities with a focus on the development of communication skills necessary for using a
foreign language as the language of instruction. During her Ph.D. research Assel Mekezhanova
also created and edited a trilingual terminological dictionary for students of the educational
program “Biology” for both high schools and universities.

The procedures used along the thesis correspond to the purpose, objectives and nature of the study
and the most original and effective parts are the survey among the teachers and students, the
organization of experimental work in the real practice of higher education, observation, as well as
the method of mathematical processing of statistical data.

The entire set of scientific and applied results of the dissertation can be qualified as offering new
solutions to the problem under study, which is essential for the development of an important area
of foreign language professional training for future biology teachers. The main provisions of the
dissertation research are reflected in the publications that have come out during her Ph.D. study
program: during her activity as Ph.D. student, she published 11 scientific articles on the topic of
the dissertation research, which she showed sufficient publication activity, as well as a good level
of research skills.

Overall, I positively evaluated the dissertation research conducted by Assel Mekezhanova despite
of the fact | consider it necessary to note the following shortcomings in the content and design of
the dissertation:

1) There are some mixed styles of citations all along the paper, namely in bulk (some tens of
authors without exact references, the vast majority Russian); in some places the author combines
European style with Russian one counting the references and oscillating between the page and the
total number of pages)

2) The results of the final diagnostics of the level of formation of the required competence should
be placed in the appendix of the dissertation and make available to public and to reviewers

3) There are minor stylistic inaccuracies, typos and technical misrepresentations in design and
statistics in the dissertation.

However, my recommendations do not minimize the overall positive assessment of the paper
work, since the study was carried out at a high theoretical and methodological level.

In general, the author of the dissertation research managed to successfully plan the research and
organize experimental work aimed at testing the results of the research hypotheses. In addition,
the research has a logical flow of argumentation and show a consistent methodology created for
solving methodological tasks meant to develop foreign language subject communicative
competence of future biology teachers.

I consider the dissertation research written by Assel Bisembaevna Mekezhanova on the topic
Scientific and methodologicalfoundations offoreign language training offuture biology teachers



as logically completed and high-quality scientific work. Therefore, | am giving my consent to the
author to public defense in order to be awarded with the degree of Doctor of Philosophy (Ph.D.)
in the specialty 60011900 - Foreign language: two foreign languages.

Dr. NICOLAE STANCIU

Associate Researcher at Centre “Discourse Theory and Practice”

University of Lower Danube,

Galati, Romania,

Faculty of Letters

Ph.D. in Cultural Anthropology

Ph.D. in Comparative Linguistics
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Email: nickstanciu@ugal.edu.ro/nickstanciu@gmail.com, mobile phone: +40721262492
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OT3blB HA ANCCEPTAUVNOHHYO PABOTY ACE/Ib BUICEMBAEBHDbI
MEKEXXAHOBOW

Op. Hukonae CtaHuy
YHUBEPCUTET HVMXXHEIO AYHAA, TANAL, PYMbIHNA

HacToawmm nucsMom NoATBepXKaato, YTo MekexkaHoBa Acesib bucembaeBHa MOXET 3alUmMLLATb
ancceptauunto PhD Ha Temy «Hay4YHO-MeToAnYeCKEe OCHOBbI MHOSA3bIYHOWM NOArOTOBKM 6y AyLLMX
yuutenieid 6oNorMm», BbIMOTHEHHYKO B COOTBECTBUM B TPeOOBaHMAMU U NPELCTaB/EHHYO Ha
COMCKaHMe Y4eHoi cTeneHu poktopa ¢unocogum (Ph.D) no cneumansHoctn 6D011900 -
MHOCTpaHHbIA S3blK: [BA MHOCTPaHHbIX A3blka B KaparaHAWHCKOM YHWBEPCUTETE WUMEHM
akagemuka E.A. bykeToBsa, I. KaparaHga, KasaxcTaH.

HacToslmin 0T3bIB C MOCNEAYIOWMMY  PeKOMeHAaUMAMM NPeAoCcTaBieH MHOW B KauecTse
3apybeXKHOr0 Hay4yHOro KOHCY/IbTaHTa, YTBEPXKAEHHOrO0 Ha OCHOBaHUM aKa[eMUYecKoro
forosopa ¢ KaparaHguHCKnm yHuBepcuteTom M. E.A. BykeToBa.

Ha npoTskeHWM BCero nepuofa oby4yeHusi C MOMeHTa Hadvasia paboTbl Hag AuccepTauMoOHHbIM
nccnefoBaHneM S KOHCYnbTMpoBas Acefb MekexaHoBy bBucembaeBHY HenocpeAcTBEHHO
Haxogacb B CTeHax KaparaHaMHCKOro YHusepcuteta umeHn E.A. BykeToBa, BbINOMHAS CBOW
0653aTe/IbCTBa B KayeCTBe MPUI/IALLIEHHOr0 fIEKTOpa, M BMOCNEACTBMM  NOCPEACTBOM OH/ainH
BCTpeY, KacaTe/lbHO HarpaB/eHusi U 3TanoB WUCCNef0BaHUA: PEKOMEeHAAUWUA OTHOCUTEIbHO
NNTEPATYPHbIX MCTOYHUKOB, NOCTPOEHUSA N CTPYKTYPbI Kak OyayLnX pa3fienos B HaCTHOCTYU, Tak
1 BCEI guccepTaummn B LENIOM, BbIMUTKU U PeLieH3MPoBaHMs ee YepHOBOMO BapuaHTa, T.e. BUAOB
paboT, MpefyCMOTPEHHBIX MNPOrpamMolri 00y4YeHUs B [OKTOPaHTYpe B 4aCTW BbIMOSIHEHUS
couckatenem TpeboBaHMIN K paboTe Hag AMCCEPTaLUMOHHBLIM WCCNEA0BaHMEM Ha COUCKaHWE
creneHu gokrtopa Ph.D.

Ha npoTshkeHMn Bcero npouecca 00yyeHUst OHa NPOSAB/sANA TBOPYECKMIA MOAXO[, ycepaue W
TPyLono6bve, OCyLLeCTBNIAS UCCefoBaHNe, Npunaras Bce TpebyemMble yeunma ois nyonmkauum
Hay4HbIX CTaTell Ha PYCCKOM W aHI/IMIACKOM fA3blKax MO TeMe JuccepTaumun, npoBoas
JKCMepuMeHTa/lbHble UCCMeA0BaHNUA M CTATUCTUYECKYHD 06paboTKy KX pesy/bTaToB Ha 6ase
KaparaHAnMHCKOro yHusepcuteta umeHn E.A. bykeToBa u ee Alma Mater - MaBnogapckoro
nefarornyeckoro yHMBepCUTETA.

B cuny Bcero BblLeNepeyncieHHOro, A fjato Cornacue U HacTOATe/IbHO PEKOMEHAYHO K 3aluTe
HaCTOSILLYHO AMCCepTaLMOHHY0 paboTy MekexaHoBoit Acefb bucembaeBHbI. Moapo6HBbIA 0630p
aucceptaumm, MO KOMMEHTapUU U NNYHasA OLEeHKa NpeLCcTaB/ieHbl Jasiee B TEKCTe.

OB30P N JIMYHAA OLIEHKA

AKTYa/IbHOCTb  UCCNEeAOoBaHNA 3aK/IloyaeTcd B TOM, 4YTO B MOC/MeAHMe rofbl Ha4yanocb
peopMUpOBaHME  CUCTEMbI  Ka3axCTaHCKOro 00pa3oBaHus. BHefpeHVe TpexbsA3bl4HOMO
obpasoBaHust B Pecnybnvke KaszaxcTaH NpuBENO K W3MEHEHWSM B CUCTEME WHOSA3bIYHOM
MOLrOTOBKW YUUTENeN.

Wpeonornyeckas pamka npo6sembl MccnefoBaHmsi 0603HavYeHa LMTUPOBaHWEM U 0606LLEHNEM
psfa CTpaTernyeckn 3HauYMMbIX JOKYMEHTOB Ha rocyfapCTBEHHOM YpOBHe: [TOCyAapCTBEHHOM
nporpammMbl pasBuUTUS 06pas3oBaHMs UM Haykum Pecny6nukm KasaxctaH Ha 2020-2025 rogpl,
Mporpammbl Mepeoro Mpe3unaeHTa Pecny6nvkn KasaxctaH H.A.Ha3ap6aea «[naH Hauum - 100
KOHKPeTHbIX  wwaroB», Crpaternn  «KasaxctaH-2050»: HOBbIA  NOMUTUYECKUA  Kypc



cocTosBLUeroca rocygapcrea, lMocnaHve [Mepsoro lNpe3ngeHTa Pecnybnvkyu KasaxctaH H.A.
Haszapb6aeBa oT 31 sHBaps 2017 r. «TpeTbss MofepHu3auus KasaxcTaHa: rnobanbHas
KOHKYPEHTOCMNOCOOHOCTb», [MpodeccnoHabHbIn - cTaHgapT  «[Mefaror», [TOCyAapCTBEHHbIN
06Le06s3aTeNbHbIA CTaHAapT 0bpa3oBaHus Pecnybnmkn KasaxctaH, MeToguyeckoe nocobue no
NPUMEHEHNIO eIMHOIO0 A3bIKOBOI0 CTaHAapTa 06y4YeHNs TPeM A3blKam B y4eOGHOM MPoLLecce LLUKO/
KasaxctaHa. Ha MO B3rnisig, BCe 3TW CTpaTernyeckme AOKYMEHTbl HE OYeHb aKTyaslbHbl 415
NOKaJTIbHOI0 M HEe3aBMCUMOTr0 MUCCNef0BaHNsA B 06/1aCTU BbICLLEro 06pa3oBaHMs U METOAO0/I0MMN,
HO OTPaXKatoT BbICOKMI YPOBEHb NAE0M0rn3aLMmn BO BCeX cthepax B 3TONM CTpaHe.

Oco6eHHO BaXKeH BOMPOC MOArOTOBKM BYAYLLUMX YUUTENed eCTECTBEHHBIX HayK, B JaHHOM C/lyYae
ouonoruy, KoTopble CMOTryT MpenofasaTb CBOV OCHOBHONM NPeAMET Ha aHr/IUACKOM Si3blKe.
OcCHOBHOW Mpo6/iemMON, KOTOPYH Mpefnonarasocb PeWwnTb B AaHHOW AuccepTaumu, 6bino
HE0CTaTOYHOEe KOMMYECTBO WCC/eA0BaHWi, HanpaBieHHbIX Ha (DOPMUPOBAHME WHOA3LIYHOM
KOMMNeTEHUMM Oyayuimx yuutenein 6uonormn. Takum 06pa3oM, aKTyallbHOCTb BOMpoca
MHOSA3bIYHOW MOArOTOBKN Oyaywmnx yunTeneid 6uonorum B Pecnybnmke KasaxctaH 06bsiCHAETCS
HEeo6X0AMMOCTLIO afanTaumMm U MOAEPHM3ALMMN CYLLECTBYIOLMX U CO3[aHUA HOBbIX MOZENen
MHOA3bIYHOW MOArOTOBKN BYAYLLNX YUUTENEN JaHHOIr0o Npodus.

Havnbonee BakHbIMM cpeay 06pasoBaTeNibHbIX petiopM B KasaxCTaHe Ha CErofHsLLIHWIA [eHb
ABNAKOTCA: BBELEHME TPEXbA3bIYHON0 06pa3oBaHUs, a UMEHHO 00yYeHMe Ka3axCKoMy, pyCCKOMY
N aHTNUACKOMY f3blKaM W, KakK CnefcTsue, OOHOBNEHMe COAepXKaHusi y4yebHbIX MporpamMm B
CpefHMX W BbICLUMX Y4ebHbIX 3aBefeHusX. Mo3aToMy OCHOBHOW 3afayeli aBTopa Ha NPOTSHXKEHUN
BCEro Tesuca 6b1/10 HalTK GanaHc Mexay rnobasnbHOM U HaUMOHaNIbHOW CTpaTerusiMm obyyeHus
B 9TOWN Y3KOW, HO OYEeHb C/OXHOW 061aCTM TEPMUHOMONMIA N OrpaHUYEHUIn Hay4YHOro CTUNA Y
MepeHecT MeXAyHapoAHble MeAarorMyeckMe 3HaHUMSA B 06pas3oBaTe/lbHYK)  MPaKkTUKY
Ka3axCTaHCKOWM CUCTEMbI BbICLLEr0 06pa30BaHus.

B cBS3M C 3TUM KcCneaoBaHue, NpoBefeHHOe Acenb MeKeaHOBOW, CBS3aHO C U3yUYeHMEM
NPUOPUTETHOTO [/ KAa3aXCTAHCKOro 06pa3oBaHNsi HarnpaBeHyst B MOArOTOBKE Nefarornyeckux
Ka[poB, 3aHATbIX B MPOrpaMmMe TPEXbA3bIMHOrO 06Pa3oBaHs, TeMa UCCMeA0BaHUs aKTyarlbHa, a
pe3ynbTaTbl OCTOBEPHbI.

BaXkHOCTb M HOBM3HA UCCNE0BaHNS COCTOST B CNEeAyHOLLEM:

a. ChopMynMpoBaHbl Hay4HO-METOAMYECKME OCHOBbI WHOS3bIYHOW MOAFOTOBKM  OyayLmx
yumuTenein 6nonornn B yCnoBUSAX KasaxCTaHCKOW CUCTEMbI BbICLLIEr0 06pa30oBaHms;

6. YTOYHEHO MOHSATME WHON3bIYHO-NPEAMETHOM KOMMYHUKATMBHON KOMMETEHUMU OByayLimx
yuuTtenein 6uonorMm n NOrmyHO 06bLACHEHA ee CTPYKTYPa,;

B. NpeACTaB/ieHa MeTOAMYECKas CMCTEMA MHOS3bIYHOM NPOGecCMOHaNbHON NOArOTOBKMN Oy AyLLMX
yuuTeneii 6Monornn B yCnoBusX MoaepHU3aLmy negarornyeckoro 06pasoBaHus:;

Mogxon Subject-Based Speaking K 00y4YeHMIO aHIIMIACKOMY $3blKy CTY[EHTOB-OMO0/10r0B,
BbINOSTHAIOLLMIA BCE TPebOBaHUA K opraHm3aLym paboTsl Mo AaHHON TEXHOIOM K 1 3Tarnbl paboTbl
C Heil, YEeTKO pa3bsCHEH U NMPUMEHEH.

[ncceptauma Acenb MeKeXaHOBOM COCTOMT M3 HECKO/IbKWUX pa3fenioB: BBefeHue, nepsas
60MblUasi rnaBa B OCHOBHOM TEOPETUYECKM OOOCHOBbLIBAET rN06a/ibHblIE OCHOBbI MHOSA3LIYHOM
MOArOTOBKA  OyaylUMX yuuTenen OUONOrMKN; eCTb HEKOTOpble MPaKTUYeCKMe acnekTbl
aunccepTaummn, Takme Kak sKcnepumeHTaslbHasi paboTa, a MMEHHO OCYLLECTB/IEHNE WHOSA3bIYHOM
MOArOTOBKM OyayLUMX yuuTeneid 6uonormm B CUCTEME BbICLIEro 06pa3oBaHMA KasaxcTaHa,
y4ebHO-MeTOAMYECKOe Nocobme ANs CTYLEeHTOB, 00yyatoLwmxcsa rno 06pasoBare/ibHON NporpamMmme
«bronorus» 1 rnoccapuii Ha Tpex si3blKax, a TakXke rfaBa BbIBOA0B. BO BTOpPOW YacTh cobpaHb!
MHOrQUYUC/IEHHblE METOAbl, CBA3aHHble C MPeAMETHbIMW  Pa3rOBOPHLIMW  HaBblKaMn U



MHOrOYPOBHEBbIMM KOMMETEHLMSIMI (ayAMPOBaHMe, UTEHWE, MUCbMO), TaKWe KakK MO3roBOi
LUTYPM, MPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHAA AeATENbHOCTb, Takas KakK PO/MEBble WUrpbl, CUTYaLOHHAS
becena, paboTa B rpynnax, a Takxe y4edbHO-MeToamyeckoe obecredeHme (cTp.50-85).

YuebHo-meToanyeckoe nocobre «English for Biology Teachers», paspaboTaHHoe W
anpobypoBaHHOE B  OMbITHO-3KCMEPUMEHTAlbHOM 00Y4YeHUK, WMeeT 0ONblUoe 3HaueHue
NMPaKTUYECKOro XapakTepa, 4YTO WMEET KOHLENTya/lbHOe OTAMYMe OT Y4YebHbIX MOocooui,
1CNoMb3yeMblX B 06pa3oBaTeNlbHOM MNPaKTMKE BY30B C HarpaB/eHHOCTbIO Ha pas3BuTHE
KOMMYHVKATVBHbIX HaBbIKOB, HEOOXOAUMbIX [ANS WCMOMb30BaHUA WHOCTPAHHOIO $3blka B
KayecTBe fi3blKa 00y4eHMs. Bo BpeMsi CBOero muccnefoBaHus Acenb MekeXxaHOBa Takke co3aa
M OTpedakTUpoBasia TPEXbSA3bIYHbIA  TEPMUHONOTMYECKUIA  CnoBapb  ANd  CTYAEHTOB
06pa3oBaTe/ibHOM NPOrpammbl «bUOMOrKs» Kak ANs CPeAHUX LLIKOA, TaK U ANS BbICLLIMX YYeOHbIX
3aBe/leHUIA.

MpMeHsieMble B AMccepTauun MpoLeaypbl COOTBETCTBYHOT LEMW, 3a4avaM W XapakTepy
1ccnefoBaHns, a Hanbonee OpUrnHaNbHbIMK U APHEKTUBHLIMU YaCTAMI SABMAKOTCSA ONPOC cpeaw
npenojaBaTenieil N CTY[EHTOB, OpraHM3aums ONbITHO-3KCNEPUMEHTa/IbHON paboThl B peasibHOM
MPaKTMKEe BbICLLENA LLUKOMbI, HabMoaeHWe, a Takke KaK MeTof MaTemMaTU4eckol 06paboTku
CTaTUCTUYECKMX AaHHBIX.

BCclo  COBOKYMHOCTb ~ Hay4HbIX W MPUKNaAHbIX  pe3ynbTaToB  AUCcepTauuM  MOXKHO
KBa/IMMLMPOBATL KaK NPEeANOXEHIEe HOBbIX PELLIEHIA N3yYaeMoli NPo6/emMbl, YTO HEOGXOANMO
AN PasBUTMS BaXXHOTO HamnpaBfeHUsi MHOS3bIYHOW MPOgecCMOoHaNbHOW NOArOTOBKM By ayLLMX
yuntenein 6uonormn. OCHOBHblE MOMOXEHWsI ANCCEPTALIMOHHOIO MCCNEAOBaHNS OTPaXeHbl B
Ny6AMKaumsxX, BblleAWMX 3a BpeMsi ee KaHAMAATCKOM auccepTauun. Bo Bpemsi 0GyueHus
[OKTOPaHT ony6nmKoBana 11 HayuHbIX cTaTeil Mo Teme AMCCEPTaLMOHHOIO UCCNea0BaHus, Yem
nposiBufa AOCTaTOYHYK MyG/MKALMOHHYH aKTMBHOCTb, a TakXKe XOpowuidi YpoBeHb
MCCNeA0BaTeNbCKOM KOMNETEHLMN.

B uenoM s MonoXutenbHO OLIEHWN [AMCCEPTALUMOHHOE WCCefoBaHMe, NpPoBeAeHHOe AcenNb
MeKeXXaHOBOI, HECMOTPS Ha TO, UTO CUMTalD HEOOXOANMbIM OTMETUTh CNEAYHOLLME HEAOCTATKM
B COZEPXKaHMM 1 0DOPM/EHNMN AMCCEPTaLMN:

1) Ha npoTs)kKeHWW Bceid CTaTbM MCMO/Mb3YHTCA CMeLUaHHble CTUAM LMTMPOBaHUS, a MMEHHO
CKOMOM (HECKO/IbKO [IeCSITKOB aBTOPOB 06€3 TOUHbIX CCbINOK, MOAABNSOLLEe GONMbLIMHCTBO
PYCCKMX); MeCTamMi aBTOpP COBMELLAET €BPOMEWCKWA CTWUMb C PYCCKUM, CUMTasi CCbIIKW W
KONe6nsach MeXay CTpaHuLeli 1 06LLIMM KONMYECTBOM CTpaHUL).

2) Pe3ynbTaTbl UTOTrOBOI ANArHOCTUKM YPOBHS CHOPMMPOBAHHOCTI HEOBXOAUMO KOMMETEHLIM
Pa3MeCTUTb B MPUNOXEHUU K AuUccepTauum W cenatb MX AOCTYMHbIMU O6LLECTBEHHOCTU W
peLeH3eHTaM.

3) B auccepTaUmn UMEKOTCS MENKUE CTUMMCTUYECKUE HETOUHOCTM, OMEeYaTKM M TEXHUYECKME
HETOYHOCTM B OPOPMIEHUN U CTATUCTUKE.

O[IHAKO MOM PEKOMEHAALUMN He YManstoT o6LUeli MOMOXKMTENbHON OLEHKM paboTbl, TaK Kak
ccneaoBaHne NPOBeeHO Ha BbICOKOM TEOPETUKO-METOANYECKOM YPOBHE.

B uenom aBTOpy AWCCEPTALMOHHOIO WUCCMefOBaHMS YAafoCb YCMEWHO ChiaHMpoBaTh
nccnefoBaHe W OpraHv3oBaTb OMbITHO-3KCNEPUMEHTA/IbHYKO pPaboTy, HanpaBleHHY Ha
MpOBEPKY pe3ynbTaToB WCCMeL0BaTeNbCKON rnnoTe3bl. Kpome TOro, uccnefosaHne UMeeT
NOTUYECKUIA XOf, apryMeHTauum 1 LeMOHCTPUPYET NOCNeAoBaTe/lbHY0 METOAMKY, CO3AaHHYH
0N peLUeHns MEeTOAMYECKMX 3afady, HanpaB/ieHHbIX Ha pPa3BUTME WHON3bIYHO-NPEAMETHON
KOMMYHWKaTUBHOW KOMMETEHUMW By AyLIMX yuuTenein nonorum.



[uncceptaynmoHHoe uccnefoBaHve MekexaHoBoW Acenb bucembaeBHbl Ha Temy «Hay4yHo-
METOAMYECKME OCHOBbI WHOA3bIYHOM MNOATOTOBKM OyAyLWMX Y4uTesnen Ononorums» cumtato
NOTNYECKN 3aBEPLLUEHHON WM KayeCTBEHHOW HayyHol paboToil. [MoaTomy pgak0 aBTOpy CBOE
cornacve Ha ny6/MYHYIO 3aWUTY C LeNbIo MPUCYXXAEHNS YYEHOW CTeneHn fOKTopa (hriocogum
(Ph.D.) no cneumansHocT 60011900 - HOCTPaHHBbIN A3bIK: [ABa MHOCTPaHHbIX S3bIKa.

NoAnwmch

JokTop Hukonae CtaHuy

AccouunnpoBaHHbIiA nccnegosatens LieHTpa «Teopun 1 MpakTukn Auckypcas,

YHueepcuteT HmxHero [yHas,

"anau, PyMblHKA,

®akynoTeT UIONOTUN.

Ph.D. B 06nact KynbTypHO AHTPOMOIOrnm

Ph.D. B 06nactvt CpaBHUTENIbHON JIMHIBUCTUKM

MarucTp CoBpeMeHHOro PyMbIHCKOrO A3blKa

Email: nickstanciu@ugal.edu.ro/nickstanciu@gmail.com, MobUnbHbIN TeneoH : +40721262492

MepeBof, C aHIMIACKOT0 Ha PYCCKMiA A3bIK BbIMoNHWAa CMarynosa MynbHyp XKymapToBHa

CemHajLIaTOe MIOHA ABe ThiCAYM ABajLaTb BTOPOro roja.

A, MycaeBa VHkap TyxTamypafoBHa, HOTapuyCc HOTapuasbHOro OKpyra KaparaHauHCKOW
obnacTtn, rocygapcteeHHas nuueHans Ne 15000319 sbigaHa MHKO PK 12 auBaps 2015 roga,
CBMAETENbCTBYHO MOA/IMHHOCTL NOANUCK NepeBoAynka CMarynosoi MynbHyp XXymapTOBHbI.

JIN4HOCTb NepeBoAYMKa YCTaHOB/EH], AEECNOCOOHOCTb U MOTHOMOUUSA MPOBEPEHDI.

3apernctpuposaHo B peectpe 3a Ne452

B3bickaHo: 1624

HoTapuyc

tel

ES0805058530257315594N2540931

HoTapunarTbik; ic-apekeTTL, 6iperen Hewipi / YHUKaNbHbIli HOMEP HOTapWanbHOro AencTens


mailto:nickstanciu@gmail.com

TIFUIFEH YX9HE HOM1P/EHIEH
nmctoB A T “$K

MPOLLIHYPOBAHO W MPO, YMEPOB. U
Hotapunyc Mycaes? W.T.



